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Осенний вечер. Изданный В. Лебедевым...
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   ОСЕННИЙ ВЕЧЕР. Изданный В. Лебедевым. Санкт-Петербург. В типографии К. Вингебера. 1835.

V, 238. (12). С плохою картинкою и эпиграфом:
  
   Желтел печально злак полей,
   Брега взвевал источник мутный,
   И голосистый соловей
   Умолкнул в роще бесприютной.
  
   Е. Баратынский1.
  
   Знаете ли, что это за книга - "Осенний вечер"? Это - альманах! не верите - так справьтесь сами.

Все признаки альманаха - набор прозаических и стихотворных статеек, подписанных самыми громкими
именами. Оно так и должно быть: что за альманах, если он не образует собою яркого созвездия
лучезарных имен, если в нем не участвуют представители литературы? В эпоху своего цветения наши
альманахи украшались именами Пушкина, Жуковского, Крылова, Козлова, Веневитинова, Марлинского,
Ф. Глинки, Баратынского, кн. Одоевского, Хомякова, Языкова, Д. Давыдова и пр., и пр. Нынешний
альманах не уступает прежним ни на волос; имена, украшающие его, ничем не меньше и не ниже
исчисленных мною имен; вот они: Андрей Куцый, Безмолвный, Бурманов, Гребенка, Десбут, Кислов,
Лебедев, Алферов, Бенедиктов, Глебов (это чуть ли не из старых знаменитостей!), Деревицкий, Ершов,
Комсин, Маркович. Ну, спрашиваю я, чем отстал новый альманах от "Полярной звезды", "Северных
цветов", "Денницы" и прочих?.. Я желал бы познакомить вас с новыми светилами нашей литературы, но
это было бы очень трудно, итак, ограничусь некоторыми. Вельский играл в одном обществе, на святочном
вечере, в фанты: очень милая эта игра в фанты, в провинциях она и теперь в большом употреблении. Но
не в том дело. Вячеславу Вельскому вышел фант, и хозяйка, умная, милая женщина, зная, что молодой
человек умеет лучше писать, нежели представлять статую и прыгать через стулья (прыгать через стулья -
одно из вернейших средств показать свою ловкость в порядочном обществе, особенно где хозяйка умна и
мила), заказала оному г. Вячеславу Вельскому написать какую-нибудь историческую быль, пока прочие
собеседники сделают две фигуры котильона. Хозяйка основала свое право задавать своим гостям
сочинения, в силу французской пословицы: charbonnier est maitre en sa maison {угольщик в своем доме
хозяин (франц.). - Ред.}. Что бы стал делать в таком затруднительном положении всякий обыкновенный
человек? Пропал бы да и только. Но гения не скоро собьешь с толку: г. Вельский прочел поутру кое-что
об этой пословице из Монтлюка, и он решился писать на тему: charbonnier est maitre en sa maison. Это
было принято, как удачное a propos {кстати (франц.). - Ред.}, и еще не кончилась вторая фигура
котильона, как уже поспела целая повесть, которой и переписать невозможно в продолжение трех
бесконечных котильонов. Эта повесть называется "Фант", автор ее г. Владислав Бурманов. Ну, знакомы
ли вы теперь с талантом г. Владислава Бурманова?.. "Малороссийское предание" г. Гребенки отличается
певучим языком; это истинная поэтическая, оссиановская проза, а все оттого, что почтенный автор,
вопреки духу и законам русского языка, ставит определительные слова всегда после определяемых.

  
   Горько рыдал безутешный отец о потере сына, рвал седины и ломал руки иссохшие. "Кто, -

возопил он, - будет подпорою моей старости? старший сын мой, получив богатство, забыл меня, и я
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